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1265-1350. Kavewviep.éc aoxnone tov aflopate tey Zupfodlay ¢ Kpnme,
UE EVOOUATMOY Xt TaAxoTspoyv dwtaizwy (187 apblpa). Bevetix,
Xavooxag [Al.

G.-M. Thomas (ed.), « Commission des Dogen Andreas Dandolo
fiir die Insel Creta vom Jahre 1350», Abhandlungen der K. Bayer
Akademie der W. [. CI 14/1 (1877), 66. 183-219.
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millesimo ducentesimo sexagesimo quan‘n intrante, i 'cﬂ'a e VI, mensis februarii, die
I, Candide insule Crete.

Nos Marcus Dandullo de mandato illustrissimi domini Raynerii Geno, Dei gratia
Venetiarum, Dalmatie atque Croatie inclitti ducis et dominatoris quatre partis totius imperii
Fomanie, dux Crete, cum nostro consiglio notum facimus unwersis presentem paginam
inspecturis, quod cum Georgio Cortatio et cum Michalio Scordili Psaromilinggo et cum
omnibus aliis arcontis Graecis infrascriptis, qui fuerunt ad talem pacem et concordiam
devenimus quod in primis quidem juraverunt fidelitatem predicto domino duci Venetiarum
et nostra successorum que nostrorum precepta et dare suos obsides ad voluntatem Signorie
Crete et ad huc dabunt operam toto suo posse, ut tota insula Crete deveniat ad fidelitatem

56. Te um. ap. B eyypapo eyer endoliet oe yerdppaoy ore X. lupuonevaidng, «Zuvuuayia
[lépav, AéoBou, Xiov, Pédou e Kimpou 1o 1388n, [Mpaxtixd tov Asvrépov Awbrotc Kvmpodoyixot
Zovedpiov, 1. B' Meourwvindy Tufue, Aeuxwole 1986, oo, 164-174, ap. 1. To ux. ap. 9 éyypugo éye
exdollel oe petdgpaoy are Z. [lapuoxevaldng, «Ppayrloxog B Faterollog xal ) Fevovarueh Kowbrng
100 [Tépavn, Aeofioxa b (1966), oo, 119-122,
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dicti domini ducis Venetiarum et ad nostra successorumque nostrorum precepta et dabunt
operam, quod Stengus perveniat ad manus Signorie Crete tali conditione, quod nos ipsum
mitamus ad Natoliam cum nostro navigio.

ltem quod ispt teneantur amicos Venetiarum habere pro amicis et inimicos
Venetiarum pro inimicis et, si scierint vel cognoverint aliguod gestum vel operatum esse
contra honorem dicti domini ducis Venetiarum nostrum successorumque nostrorum et huius
insule bonum statum, illud turbabunt toto suo posse et quam citius poterunt id dabunt in
notittam Signorie Crete.

ltem dabunt forciam Signorie Crete et omnibus aliis pro Signoria Crete faci-
enttbus jus et justitiam; nos autem per nos et Successors nostros prestamus eis perdonum
et parcimus els omnes culpas et offenssiones per eos hinc retro factas dicto domino duct
Venetiarum antecessoribus nostris atque nobis et, st Deo placuerit, quod illi de Natoli
sint expulsi de hac insula per aliqguod tempus Signorie Crete, ut dicere, possint quod non
habeant ubi se reducant. ...

ltem parcimus omnibus banmiis, exceptis illis qui sunt baniti pro homicidiis factis
in cwitate Candide et in burgo Candide una cum illis qui sunt banniti pro debito.

Item quod, si aliguis arcontus Grecus fuerit captus per suprascriptos arcontos
gditus fuerit in manu Signorie et ipsi
arconti suplicaverint Signorie, ut @@ Al sasa'senoria precibus suis attendat et sic de

Item arcondopuli, qui [rcele il pantens g hac terra, non debeant toli per vil-
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Et damus et concedimu \“ :

h Tl eegsed nostros dicto Georgio Cortatio caval-

Cuius concordie evidentiam et propriam firmitatem presens scriptum fecimus fiert sigillo
nostro et manu subscriptione munitum, insuper autem predicta omnia per nos el successores nostros
firma volumus et rata ad unum manere, donecque superis dicta sunt, per eos observabuntur
et domino nostro duct Venetiarum et nobis et successoribus nostris obedientes faciunt fidelisque,
volumus autem quod omnia sigilla omnwm dictorum francorum renoventur recenter.

Ego Marcus Dandulo, duca Crete, manu scripsi.

Ego Leo Donatus, consigliario Crete, manu scripsi.

Ego Marcus de Molino, consigliario Crete, scripsi»” .
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1266-1283. [lamwn Bovida xat dronrixa eyypage. Bevetia, Poun, Xav-
doxag [A].

57. oo, 111-116, ap. 1.



